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Перед сборкой и эксплуатацией этого изделия 
внимательно прочитайте данное руководство. 
Эксплуатация данного изделия без ознакомления с 
данной инструкцией может представлять опасность.
Храните данное руководство в надежном месте и держите 
его наготове для дальнейшего использования.

ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМЬТЕСЬ С РУКОВОДСТВОМ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Сохраните все предупреждения и инструкции для дальнейшего использования.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

Воздуходувка предназначена для уборки опавших листьев и травы, бумаги 
и подобных материалов, например, в садах, на спортивных стадионах, 
автостоянках и подъездных путях. Не используйте воздуходувку в помещении. 
Не используйте воздуходувку для других целей из-за повышенного риска 
несчастных случаев и повреждения воздуходувки. Ни в коем случае не 
пытайтесь каким-либо образом модифицировать воздуходувку. 
Это изделие должно использоваться только по своему прямому назначению. 
Любое другое использование считается ненадлежащим. Пользователь/
оператор, а не производитель, будет нести ответственность за любой ущерб 
или травмы любого рода, полученные в результате этого.

ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочтите все предупреждения 
и инструкции по ТБ. Несоблюдение предупреждений и 
инструкций может привести к поражению электрическим 
током, пожару и (или) тяжелым травмам.
Сохраните все предупреждения и инструкции для 
дальнейшего использования.
Термин «электроинструмент» в предупреждениях 
относится к электроинструменту, работающему от сети 
(проводному) или от батареи (беспроводному).

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ НА РАБОЧЕМ МЕСТЕ
1.	 Поддерживайте чистоту и достаточное освещение 

рабочей зоны. Загроможденные и темные участки 
приводят к несчастным случаям.

2.	 Не эксплуатируйте электроинструмент во 
взрывоопасной атмосфере, например, в присутствии 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструмент создает искры, которые могут 
воспламенить пыль или пары.

3.	 Управляя электроинструментом, держите детей и 
посторонних лиц на расстоянии. Отвлечение вашего 
внимания может привести к потере контроля.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТЬ
1.	 Вилка шнура питания электроинструмента должна 

соответствовать розетке. Никоим образом 
не модифицируйте вилку шнура питания. Не 
используйте переходные штепсели с заземленным 
электроинструментом. Использование вилок без 
модификаций и соответствующих розеток снижает 
риск поражения электрическим током.

2.	 Избегайте контакта тела с заземленными 
поверхностями, такими как трубы, радиаторы, печи и 
холодильники. Если ваше тело заземлено, существует 
повышенный риск поражения электрическим током.

3.	 Не подвергайте электроинструмент воздействию 
дождя или влаги. Попадание воды в электроинструмент 
увеличивает риск поражения электрическим током.

4.	 Не нарушайте правила использования шнура питания. 
Ни в коем случае не тяните за шнур для переноски, 
перетягивания или для извлечения электроинструмента 
из розетки.  Держите шнур питания на расстоянии 
от источников тепла, масла, острых кромок 
или движущихся деталей. Поврежденный или 
запутанный шнур питания повышает риск поражения 
электрическим током.

5.	 При работе с электроинструментом на открытом 
воздухе используйте только те удлинители, которые 
пригодны для использования вне помещения. 
Использование удлинителя, пригодного для работы 
на открытом воздухе, снижает риск поражения 
электрическим током.

6.	 Если электроинструмент приходится эксплуатировать 
во влажной среде, используйте источник питания с 
защитой от замыкания на землю. Использование УЗО 
снижает риск поражения электрическим током.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРАВИЛА ЛИЧНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ
1.	 Будьте начеку – следите за тем, что вы делаете 

и руководствуйтесь здравым смыслом при 
работе с электроинструментом. Не пользуйтесь 
электроинструментом, если вы устали или находитесь 
под воздействием наркотиков, алкоголя или лекарств. 
Моментальная невнимательность при работе с 
электроинструментом может привести к тяжелым 
травмам.

2.	 Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда 
надевайте средства защиты глаз. Средства защиты, 
такие как респиратор, не скользящая защитная 
обувь, каска или средства защиты органов слуха, 
используемые в соответствующих условиях, уменьшат 
количество травм.

3.	 Исключите возможность непреднамеренного запуска. 
Убедитесь, что выключатель находится в выключенном 
положении, прежде чем подключать инструмент к 
источнику питания и (или) аккумуляторной батарее, 
поднимать или переносить инструмент. Переноска 
электроинструмента с пальцем на выключателе 
или включение электроинструмента с включенным 
выключателем может привести к несчастным случаям.

4.	 Перед включением электроинструмента снимите все 
регулировочные шпонки или гаечные ключи. Гаечный 
ключ или шпонка, оставленные прикрепленными 
к вращающейся части электроинструмента, могут 
привести к травме.

5.	 Не тянитесь слишком далеко. Всегда сохраняйте 
устойчивое положение и равновесие.  Это позволяет 
лучше контролировать электроинструмент в 
непредвиденных ситуациях.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

6.	 Одевайтесь правильно. Не надевайте свободно 
свисающую одежду или украшения. Держите волосы, 
одежду и перчатки подальше от движущихся частей. 
Свободная одежда, украшения или длинные волосы 
могут попасть в движущиеся части.

7.	 Если предусмотрены устройства для подсоединения 
средств удаления и сбора пыли, убедитесь, что 
они подключены и используются правильно. 
Использование таких устройств может снизить 
опасности, связанные с пылью.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА И УХОД ЗА НИМ
1.	 Не прилагайте к электроинструменту чрезмерное 

усилие. Используйте электроинструмент, пригодный 
для ваших условий применения. Правильно выбранный 
электроинструмент выполнит работу лучше, безопаснее 
и с той скоростью, на которую он рассчитан.

2.	 Не используйте электроинструмент, если выключатель 
не включает или не выключает его. Любой 
электроинструмент, который не может управляться 
выключателем, опасен и должен быть отремонтирован.

3.	 Перед выполнением любых регулировок, 
заменой принадлежностей или помещением 
электроинструмента на хранение отсоедините вилку от 
источника питания и (или) аккумуляторную батарею от 
электроинструмента. Такие профилактические меры 
безопасности снижают риск случайного включения 
электроинструмента.

4.	 Храните неработающий электроинструмент в 
недоступном для детей месте и не позволяйте 
лицам, незнакомым с инструментом или данными 
инструкциями, работать с ним. Электроинструмент 
опасен в руках неподготовленных пользователей.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

5.	 Обслуживание электроинструмента. Проверяйте 
на нарушение соосности или заедание 
движущихся частей, поломку деталей и любые 
другие условия, которые могут отрицательно 
повлиять на работу электроинструмента. В случае 
повреждения отремонтируйте электроинструмент 
перед использованием. Многие несчастные 
случаи происходят из-за плохого обслуживания 
электроинструментов.

6.	 Сохраняйте режущие инструменты острыми и чистыми. 
Правильно обслуживаемые режущие инструменты 
с острыми режущими кромками менее склонны к 
заеданию, и ими легче управлять.

7.	 Используйте электроинструмент, принадлежности, 
насадки и пр. в соответствии с настоящей инструкцией, 
с учетом условий и характера предстоящей работы. 
Использование электроинструмента для операций, 
отличных от предназначенных, может создать опасную 
ситуацию.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ И УХОД ЗА ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТОМ, 
РАБОТАЮЩИМ ОТ АККУМУЛЯТОРА
1.	 Для подзарядки используйте только зарядное 

устройство, указанное производителем. 
Зарядное устройство, пригодное для одного 
типа аккумуляторной батареи, может создать 
опасность возгорания при использовании с другой 
аккумуляторной батареей.

2.	 Эксплуатируйте электроинструмент только 
со специально предназначенными для него 
аккумуляторными батареями. Использование любых 
других аккумуляторных батарей может создать риск 
получения травмы и возгорания.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

3.	 Когда аккумулятор не используется, держите его 
подальше от других металлических предметов, 
таких как скрепки для бумаг, монеты, ключи, гвозди, 
винты или другие мелкие металлические предметы, 
способные привести к замыканию контактов. 
Замыкание клемм аккумулятора может привести к 
ожогам или возгоранию.

4.	 При ненадлежащем использовании из аккумулятора 
может вылиться жидкость; избегайте контакта с ней. 
При случайном контакте смойте эту жидкость водой. 
При попадании жидкости в глаза дополнительно 
к этому обратитесь за медицинской помощью. 
Жидкость, выплеснувшаяся из аккумулятора, может 
вызвать раздражение или ожоги.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
Обслуживать аккумуляторную батарею должен 
квалифицированный специалист по ремонту с использованием 
только идентичных запасных частей. Это обеспечит 
поддержание электроинструмента в безопасном состоянии.

ОБУЧЕНИЕ
1.	 Внимательно прочтите приведенные инструкции. 

Ознакомьтесь с элементами управления и правильным 
использованием изделия.

2.	 Не позволяйте детям, лицам с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями, а также 
лицам, не имеющим опыта и знаний, или не знакомым с 
данными инструкциями, пользоваться изделием.

3.	 Не позволяйте детям или людям, не знакомым с 
данной инструкцией, пользоваться этим изделием. 
Местные нормативные правила могут ограничивать 
возраст пользователя.
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ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

4.	 Не используйте изделие, когда поблизости находятся 
люди, особенно дети, посторонние или домашние 
животные.

5.	 Ответственность за опасные ситуации или несчастные 
случаи, произошедшие с другими людьми или их 
имуществом, несет оператор или пользователь.

ПОДГОТОВКА
1.	 При работе с данным изделием всегда надевайте 

прочную обувь и длинные брюки.
2.	 Не надевайте свободную одежду или украшения, которые 

могут быть затянуты в воздухозаборник. Держите 
длинные волосы подальше от воздухозаборника.

3.	 При работе надевайте защитные очки с боковыми 
щитками.

4.	 Во избежание раздражения от пыли рекомендуется 
носить лицевую маску.

5.	 Перед работой проверьте аккумулятор или 
аккумуляторную батарею на отсутствие повреждений. 
Не эксплуатируйте изделие с поврежденным 
аккумулятором или батареей.

6.	 Не используйте изделие с неисправными защитными 
кожухами или экранами, либо без установленных 
защитных устройств, таких как сборник мусора.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
1.	 Для поддержания изделия в безопасном рабочем 

состоянии следите, чтобы все гайки, болты и винты 
были плотно затянуты.

2.	 Заменяйте изношенные или поврежденные детали.
3.	 Используйте только оригинальные запасные части и 

принадлежности.
4.	 Храните изделие в сухом месте.
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БЕЗОПАСНОСТЬ ИЗДЕЛИЯ
1.	 Ознакомьтесь с приобретенной электрической 

воздуходувкой.  Внимательно прочитайте инструкции 
по эксплуатации. Изучите условия применения 
и ограничения на работу воздуходувки, а также 
конкретные потенциальные опасности, связанные с 
ней. Соблюдение этого правила снизит риск поражения 
электрическим током, возгорания или серьезных травм.

2.	 Не подвергайте воздуходувку воздействию дождя или 
влаги. Попадание воды в воздуходувку увеличивает 
риск поражения электрическим током.

3.	 Запрещается использовать воздуходувку в 
качестве игрушки. При использовании детьми или 
в непосредственной близости от них необходимо 
соблюдать особую осторожность.

4.	 Используйте изделие только так, как описано в данном 
руководстве. Используйте только те принадлежности, 
которые рекомендованы производителем.

5.	 Если воздуходувка не работает штатно, падала, была 
повреждена, оставлена на открытом воздухе или упала 
в воду, верните ее в сервисный центр.

6.	 Не прикасайтесь к зарядному устройству, в том числе к 
вилке или клеммам зарядного устройства, мокрыми руками.

7.	 Не помещайте никаких предметов ни в какие отверстия. 
Не используйте изделие при любых заблокированных 
отверстиях; не допускайте попадания пыли, ворса, 
волос и всего, что может ослабить поток воздуха.

8.	 Держите волосы, свободную одежду, пальцы и все 
части тела подальше от отверстий и движущихся 
частей. Свободную одежду, украшения или длинные 
волосы могжет затянуть в вентиляционные отверстия.

9.	 Закрепите длинные волосы выше уровня плеч, чтобы 
они не попали в движущиеся части.
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10.	Соблюдайте особую осторожность при очистке лестниц.
11.	Не заряжайте аккумуляторную батарею на открытом 

воздухе.
12.	Для подзарядки используйте только то зарядное 

устройство, которое поставил производитель.
13.	Не оставляйте без присмотра воздуходувку с 

установленной батареей. Снимайте батарею когда 
воздуходувка не используется, и перед обслуживанием.

14.	Не эксплуатируйте воздуходувку во взрывоопасной 
атмосфере, например, в присутствии 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Воздуходувка генерирует искры, которые могут 
воспламенить пыль или дымы.

15.	Воздуходувку, работающую от аккумулятора, 
Используйте только со специально предназначенной 
аккумуляторной батареей. Использование любых 
других аккумуляторных батарей может создать риск 
получения травмы и возгорания.

16.	Будьте начеку – следите за тем, что вы делаете и 
руководствуйтесь здравым смыслом при работе 
с электрической воздуходувкой. Не пользуйтесь 
воздуходувкой, если вы устали, расстроены или 
находитесь под воздействием наркотиков, алкоголя 
или лекарств. Моментальная невнимательность при 
работе с воздуходувкой может привести к тяжелым 
травмам.

17.	Исключите возможность непреднамеренного запуска. 
Перед установкой аккумуляторной батареи убедитесь, 
что выключатель находится в заблокированном или 
выключенном положении. Переноска воздуходувок 
с пальцем на выключателе или установка 
аккумуляторной батареи в воздуходувку с включенным 
выключателем может привести к несчастным случаям.
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18.	Пользуйтесь средствами защиты. Всегда надевайте 
средства защиты глаз. В соответствующих условиях 
необходимо использовать респиратор, не скользящую 
защитную обувь, каску или средства защиты органов 
слуха.

19.	Не используйте триммер, стоя на лестнице, крыше, 
дереве или другой неустойчивой опоре. Устойчивая 
опора на твердой поверхности позволяет лучше 
контролировать воздуходувку в непредвиденных 
ситуациях.

20.	Берегите свои ноги, детей и домашних животных 
вокруг, когда снимаете аккумуляторную батарею 
с воздуходувки. Падение аккумуляторной батареи 
может привести к серьезным травмам. НЕ снимайте 
аккумуляторную батарею, когда та находится на 
высоте.

21.	Не пользуйтесь воздуходувкой, если выключатель не 
включает или не выключает ее. Воздуходувка, которая 
не может управляться выключателем, опасна и должна 
быть отремонтирована.

22.	Перед выполнением любых регулировок, заменой 
принадлежностей или помещением воздуходувки 
на хранение, отсоедините от нее аккумуляторную 
батарею. Такие профилактические меры безопасности 
снижают риск случайного включения воздуходувки.

23.	Перед снятием аккумулятора выключите все элементы 
управления.

24.	НЕ ПЫТАЙТЕСЬ очистить изделие от засоров, не сняв 
предварительно аккумулятор.
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25.	Проверьте на нарушение соосности или заедание 
движущихся частей, поломку деталей и любые 
другие условия, которые могут повлиять на 
работу воздуходувки. При наличии повреждений 
отремонтируйте воздуходувку перед возвращением в 
работу. Многие несчастные случаи происходят из-за 
плохого обслуживания воздуходувки.

26.	Содержите воздуходувку и ее ручку в сухом, чистом 
состоянии, без следов масла и смазки. Для чистки 
всегда используйте чистую ткань. Не используйте для 
очистки воздуходувки тормозную жидкость, бензин, 
продукты на нефтяной основе или любые сильные 
растворители. Соблюдение этого правила снизит риск 
потери контроля и порчи пластика корпуса.

27.	Всегда носите защитные очки с боковыми щитками. 
Повседневные очки имеют лишь ударопрочные линзы. 
Они НЕ являются защитными очками. Соблюдение 
этого правила снизит риск травмирования глаз.

28.	Защитите свои легкие. Работая в запыленной 
атмосфере, надевайте лицевую маску или респиратор. 
Соблюдение этого правила снизит риск нанесения 
серьезного вреда здоровью.

29.	Защитите свои органы слуха. При длительной 
работе надевайте средства защиты органов слуха. 
Соблюдение этого правила снизит риск нанесения 
серьезного вреда здоровью.

30.	Воздуходувки с питанием от батареи не нужно 
подключать к электрической розетке, поэтому они 
всегда в рабочем состоянии. Помните о возможных 
опасностях, когда вы не используете воздуходувку с 
питанием от батареи или при замене принадлежностей. 
Соблюдение этого правила снизит риск поражения 
электрическим током, возгорания или серьезных травм.



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ИЗДЕЛИЯПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ИЗДЕЛИЯ

18

31.	Носите плотные длинные брюки, одежду с длинным 
рукавом, ботинки и перчатки. Не носите свободную 
одежду или украшения, которые могут попасть в 
движущиеся части воздуходувки или ее двигатель.

32.	Не работайте с оборудованием босиком, в сандалиях 
или аналогичной легкой обуви. Носите защитную обувь, 
которая защитит ваши ноги и обеспечит устойчивость 
на скользких поверхностях.

33.	Батареи могут взорваться в присутствии источника 
воспламенения, такого как запальник. Чтобы снизить 
риск тяжелой травмы, никогда не пользуйтесь 
беспроводной воздуходувкой рядом с открытым огнем. 
При взрыве батареи могут выбрасываться осколки и 
химикаты. Сразу после взрыва необходимо промыть 
водой.

34.	Сохраняйте устойчивое положение и равновесие. 
Не тянитесь слишком далеко. Попытка дотянуться 
слишком далеко может привести к потере равновесия.

35.	Каждый раз перед началом работы проверяйте 
рабочую зону. Уберите все предметы, такие как камни, 
битое стекло, гвозди, проволоку или веревки, которые 
могут быть выброшены воздуходувкой или затянуты в 
нее.

36.	Не направляйте трубу воздуходувки на людей или 
домашних животных.

37.	Не пользуйтесь воздуходувкой без смонтированного 
требуемого оборудования. Всегда проверяйте, что 
патрубок воздуходувки установлен.

38.	Когда воздуходувка не используется, ее следует 
хранить в сухом, безопасном месте, недоступном для 
детей.

39.	Отведите всех посторонних, детей и домашних 
животных минимум на 15 метров.



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ИЗДЕЛИЯПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ИЗДЕЛИЯ

19

40.	Обслуживание воздуходувки должен выполнять 
только квалифицированный ремонтный персонал. 
Обслуживание или ремонт, выполняемые 
неквалифицированным персоналом, могут создать 
риск получения травмы.

41.	При обслуживании воздуходувки используйте только 
идентичные запасные части. Следуйте инструкциям 
раздела «Техническое обслуживание» данного 
руководства. Использование не оригинальных деталей 
или несоблюдение инструкций по техническому 
обслуживанию может создать риск поражения 
электрическим током или получения травмы.

42.	Ни в коем случае не используйте воздуходувку вблизи 
огня или горячего пепла. Пользование воздуходувкой 
вблизи огня или пепла может привести к 
распространению пламени и стать причиной серьезных 
травм и (или) повреждения имущества.

43.	Ни в коем случае не используйте воздуходувку 
для распыления химикатов, удобрений или других 
токсичных веществ. Распыление этих веществ может 
нанести тяжелые травмы оператору или окружающим.

44.	При работающем двигателе ставьте воздуходувку 
только на твердую, чистую поверхность. Гравий, 
песок и иной мусор могут быть захвачены 
воздухозаборником и отброшены в оператора или 
окружающих, что может привести к тяжелым травмам.

45.	Сохраните эти инструкции. Регулярно обращайтесь 
к ним и используйте их для обучения других людей, 
которые могут использовать это оборудование. 
Если вы передаете данное оборудование другому 
лицу, также передайте ему эти инструкции, чтобы 
предотвратить неправильное использование и 
возможные травмы.
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Предупреждающие знаки
Цель предупреждающих знаков - привлечь ваше внимание 
к возможным опасностям. Символы безопасности и 
пояснения к ним требуют вашего пристального внимания 
и полного понимания. Предупреждающие знаки сами 
по себе не устраняют никакой опасности. Инструкции 
и предупреждения, которые они дают, не заменяют 
надлежащих мер по предотвращению несчастных 
случаев.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед использованием данного 
оборудования обязательно прочитайте и уясните 
для себя все инструкции по технике безопасности, 
приведенные в данном руководстве оператора, включая 
все предупреждающие символы безопасности, такие как 
«ОПАСНО», «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» и «ОСТОРОЖНО». 
Несоблюдение приведенных ниже инструкций может 
привести к поражению электрическим током, пожару и 
(или) тяжелой травме.

СИМВОЛЫ, КАСАЮЩИЕСЯ БЕЗОПАСНОСТИ: 
обозначают «ОПАСНО», «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ», или 
«ОСТОРОЖНО». Могут использоваться в сочетании с 
другими символами или пиктограммами.

Значение символа
На этой странице изображены и описаны 
предупреждающие знаки, которые могут быть нанесены 
на данное изделие. Перед монтажом и эксплуатацией 
прочтите, уясните для себя и соблюдайте все инструкции, 
имеющиеся на оборудовании.
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Перед использованием прочтите инструкции по 
эксплуатации!

Соблюдайте осторожность при обращении с этим 
изделием! Соблюдайте все указания по технике 
безопасности, приведенные в руководстве по 
эксплуатации!

Защищайте оборудование от дождя.

Отведите всех посторонних минимум на 15 метров.

При работе с оборудованием надевайте защитные 
очки.

При работе с оборудованием надевайте защитные 
наушники.

Гарантированный уровень звуковой мощности — 
98 дБ.
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Предупреждающие символы на аккумуляторной 
батарее

Для снижения риска получения травмы 
пользователь должен внимательно ознакомиться 
с руководством по эксплуатации.

Не бросать в воду.

Не бросать в огонь.

Не подвергать аккумулятор длительному 
воздействию прямых солнечных лучей. Не 
оставлять на нагреве (макс. 45 °C).

Аккумуляторы содержат ионы лития. Не 
выбрасывайте отработанные аккумуляторы 
вместе с бытовыми отходами. Обратитесь в 
местный орган власти за рекомендациями по 
утилизации аккумуляторов.

Условное обозначение утилизации отходов 
производства электрического и электронного 
оборудования. Отслужившие свой срок 
электрические и устройства нельзя 
утилизировать вместе с бытовым мусором. 
Пользуйтесь услугами местных служб утилизации. 
Для получения рекомендаций по утилизации 
обратитесь в местный орган власти или местный 
магазин.
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Предупреждающие символы на зарядном 
устройстве

Для снижения риска получения травмы 
пользователь должен внимательно ознакомиться 
с руководством по эксплуатации.

Зарядное устройство предназначено для 
использования только внутри помещения.

Двойная изоляция

Условное обозначение утилизации отходов 
производства электрического и электронного 
оборудования. Отслужившие свой срок 
электрические и устройства нельзя утилизировать 
вместе с бытовым мусором. Пользуйтесь услугами 
местных служб утилизации. Для получения 
рекомендаций по утилизации обратитесь в 
местный орган власти или местный магазин.

Изделие соответствует действующим 
европейским директивам, и прошло оценку 
соответствия этим директивам надлежащим 
образом.

T3.15A
Ограничение по классу защиты 3.15 А
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Модель B200B

Напряжение источника питания 40 В 

Максимальная скорость потока 
воздуха

230 км/ч

Расход воздуха 15 КУБ. М./МИН

Масса 5 кг

Уровень звукового давления: LpA 82,8 дБ(A) K=3 дБ(A)

Уровень звукового давления: LwA 96,95 дБ(A) K=3 дБ(A)

Гарантированный уровень 
звуковой мощности LwA

100 дБ(A)

Вибрация на передней рукоятке 1,87 м/с2, K=1,5 м/с2

Модель аккумуляторной батареи B0P-SP04-4040ZC

Емкость батареи 40 В , 4,0 А*ч

Время зарядки аккумулятора. 80 минут

Модель зарядного устройства B0Q-SP03-4030ZA

Характеристики на входе 220 – 240 В пер. тока; 50 / 60 Гц; 160 Вт

Характеристики на выходе 40 В , 3 А

Класс защиты II

Заявленная общая вибрация была измерена по стандартному методу испытаний. 
Ее можно использовать для сравнения одного изделия с другим;

Заявленную общую вибрацию также можно использовать для предварительной оценки 
воздействия.

ПРИМЕЧАНИЕ: Уровень вибрации при фактическом использовании 
электроинструмента может отличаться от заявленного значения. Для защиты 
оператора нужно надевать перчатки и средства защиты органов слуха, пригодные для 
реальных условий пользования.
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Описание деталей (рис. A)

1.	 Рычаг скорости/ фиксации скорости
2.	 Нижняя трубка
3.	 Плоская насадка
4.	 Впуск воздуха
5.	 Триггерный переключатель
6.	 Панель управления
7.	 Кнопка разблокирования аккумуляторной батареи
8.	 Аккумуляторная батарея

Комплект поставки (рис. B)
Аккуратно распакуйте изделие и проверьте его комплектность. Утилизируйте 
упаковочный материал должным образом.

а.	 Беспроводная воздуходувка напряжением 40 В
б.	 Нижняя круглая трубка
в.	 Нижняя плоская насадка
г.	 Аккумуляторная батарея
д.	 Зарядное устройство
е.	 Руководство

ВНИМАНИЕ: В случае отсутствия или повреждения какой-либо детали не 
приступайте к эксплуатации изделия до тех пор, пока эти детали не будут 
заменены. Игнорирование данного предупреждения может привести к 
тяжелым травмам.

ПРИМЕЧАНИЕ: Утилизируйте упаковку в соответствии с местными 
правилами утилизации.
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Соединение нижней трубки с верхней

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед выполнением любых монтажных операций убедитесь, что 
аккумуляторная батарея снята.
1.	 Выберите тип трубной насадки: круглая или плоская

-	 Круглая насадка - для общих условий применения воздуходувки.
-	 Плоская насадка - для концентрированной продувки

2.	 Совместите паз на нижней трубке с выступом на верхней (рис. C)
3.	 Прижмите их вместе.
4.	 Поверните нижнюю трубку по часовой стрелке (рис. D)

5.	 Убедитесь, что насадка надежно зафиксирована (рис. E)

ЭКСПЛУАТАЦИЯЭКСПЛУАТАЦИЯ

Зарядка аккумуляторной батареи

ПРИМЕЧАНИЕ: Извлеките батарею из зарядного устройства после ее полной зарядки.
ПРИМЕЧАНИЕ: Перед первым использованием аккумулятор следует зарядить полностью.
ПРИМЕЧАНИЕ: Убедитесь, что напряжение источника питания соответствует указанному 
на этикетке зарядного устройства.
1.	 Подключите зарядное устройство к источнику питания. Загорается красный 

светодиод.
2.	 Чтобы вставить аккумуляторную батарею в зарядное устройство, совместите 

выступающие ребра на батарее с пазами зарядного устройства, затем нажмите на 
них. (рис. F)

3.	 Во время зарядки на зарядном устройстве загорится красный светодиод, а затем 
начнет мигать зеленый.

4.	 После завершения зарядки индикатор зарядного устройства будет гореть зеленым.

Индикатор питания (см. рис. G)
Данный литий-ионный аккумулятор оснащен индикатором питания, который служит для 
отображения оставшегося заряда аккумулятора. Нажмите кнопку индикатора питания, 
чтобы проверить заряд аккумулятора, как показано на рисунке. Индикатор останется 
гореть примерно 4 секунды.

Для обеспечения максимальной продолжительности работы аккумулятора
1.	 Никогда не допускайте полной разрядки аккумулятора перед подзарядкой. 

Аккумулятор следует помещать в зарядное устройство, когда аккумулятор 
заметно разряжается или воздуходувка перестает выполнять задачу, которую она 
выполняла ранее.

2.	 Не проводите короткие циклы зарядки. Убедитесь, что аккумулятор заряжен 
полностью, каждый раз позволяя зарядному устройству завершить полный цикл 
зарядки.

3.	 Не храните незакрепленные предметы, такие как винты, гвозди и пр., вместе с 
аккумуляторами, так как те или им подобные могут замкнуть контакты батареи и 
вызвать возгорание или взрыв.

4.	 Всегда отключайте зарядное устройство, когда оно не используется, и храните его 
в сухом и безопасном месте.
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5.	 Избегайте зарядки или хранения аккумулятора при температуре ниже 5 и выше 
45 °C.

6.	 После использования дайте аккумулятору остыть примерно 30 минут, прежде чем 
пытаться его подзарядить.

Как смонтировать аккумуляторную батарею (рис. H)
1.	 Совместите паз на аккумуляторной батарее с соответствующими ребрами в гнезде 

воздуходувки.
2.	 Вставьте аккумуляторную батарею с умеренным усилием так, чтобы она 

зафиксировалась на месте.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Используйте только оригинальные аккумуляторные 
батареи Yard Force 40V!

Как демонтировать аккумуляторную батарею с воздуходувки (рис. I)
1.	 Нажмите один раз для перевода в положение для транспортировки.
2.	 Нажмите еще раз, чтобы полностью высвободить батарею
3.	 Снимите аккумуляторную батарею с воздуходувки.

Предпусковые проверки!
ОПАСНО! Опасность травмирования! Данное изделие разрешено вводить в 
эксплуатацию только при отсутствии неисправностей. Если какая-либо часть изделия 
неисправна, ее необходимо заменить перед следующим использованием.

Проверьте защитное оборудование и безопасное состояние изделия.
-	 Проверьте все детали и убедитесь, что они плотно подогнаны.
-	 Проверьте, нет ли видимых дефектов: сломанных частей, трещин и пр.

Для запуска (рис. J)
1.	 Нажмите на триггер, и воздуходувка начнет работать.
2.	 Чтобы заблокировать воздуходувку, переместите рычаг блокировки скорости/

фиксированной скорости вниз, чтобы зафиксировать необходимую скорость. 
При перемещении рычага дальше назад воздуходувка будет работать на более 
высоких скоростях. (рис. K)

3.	 Также можно оттянуть назад фиксатор рычага блокировки скорости/фиксации 
скорости, чтобы запустить воздуходувку без необходимости нажимать на триггер 
скорости потока воздуха.

Для останова
1.	 Если рычаг блокировки скорости/фиксации скорости не задействован, отпустите 

триггер скорости потока воздуха, чтобы остановить воздуходувку.
2.	 Если фиксатор рычага блокировки скорости/фиксации скорости задействован, 

переведите рычаг в положение ВЫКЛ, чтобы остановить воздуходувку.

Регулировка скорости
Эта воздуходувка имеет 3 настройки скорости, которые можно изменить нажатием 
кнопки. (рис. L)
1.	 Убедитесь, что воздуходувка включена
2.	 Нажмите кнопку регулировки скорости и установите выбранную вами скорость.
3.	 Если скорость установлена на МАКС., нажмите кнопку регулировки скорости еще 

раз, это снизит скорость.
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Функция Boost (Наддув) (рис. L)
В этом изделии предусмотрена функция повышения мощности для обеспечения 
пикового наддува. При необходимости нажмите эту кнопку.

УПРАВЛЕНИЕ ВОЗДУХОДУВКОЙ
1.	 Чтобы не разбросать выдуваемый материал, начинайте обдув с внешней стороны 

кучи материала. Не следует дуть в центр кучи.
2.	 Чтобы снизить уровень шума, ограничьте количество воздуходувок, используемых 

одновременно.
3.	 Пользуйтесь граблями и метлами, чтобы разрыхлить мусор перед его сдуванием. В 

условиях запыленности слегка смочите поверхности, если доступна вода.
4.	 Экономьте воду, используя электрические воздуходувки вместо слива шлангами 

для многих газонов и садов, включая такие места, как желоба, ограды, патио, 
грили, веранды и сады.

5.	 Следите за детьми, домашними животными, открытыми окнами или только что 
вымытыми автомобилями и сдувайте мусор в безопасное место.

6.	 После использования воздуходувок или другого оборудования приберите рабочую 
зону! Утилизируйте мусор надлежащим образом.
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ При обслуживании используйте только идентичные запасные 
части. Использование любых других деталей может создать опасность или привести к 
повреждению изделия. Для обеспечения безопасности и надежности все ремонтные 
работы должен выполнять квалифицированный специалист по ремонту.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Во избежание тяжелых травм всегда извлекайте 
аккумуляторную батарею из изделия перед чисткой или выполнением любого 
технического обслуживания.

ОБЩЕЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
При очистке пластиковых деталей избегайте использования растворителей. 
Большинство пластмасс чувствительны к воздействию различных типов коммерческих 
растворителей и могут быть повреждены при их использовании. Для удаления грязи, 
пыли, масла, жира и пр. используйте чистые тряпки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Ни в коем случае не допускайте попадания тормозной 
жидкости, бензина, продуктов на нефтяной основе, пропитывающего
масла и пр. на пластиковые детали. Химические вещества способны повредить, 
ослабить или разрушить пластик, что может привести к серьезным травмам.

ХРАНЕНИЕ
1.	 Очистите воздухозаборные отверстия воздуходувки от посторонних материалов.
2.	 Храните изделие в помещении, в недоступном для детей месте. Держите 

его подальше от едких веществ, таких как садовые химикаты и соли против 
обледенения.

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Отказ/неисправность Причина Способ устранения

Двигатель не работает

На воздуходувку 
не установлена 

аккумуляторная батарея.

Установить аккумуляторную 
батарею на воздуходувку

Отсутствует 
электрический контакт 
между воздуходувкой и 

батареей.

Снимите батарею, проверьте 
контакты и установите батарею 

на место.

Батарея разряжена.
Зарядите аккумуляторную 

батарею

Аккумуляторная батарея 
или воздуходувка 

перегреты.

Охладите аккумуляторную 
батарею и воздуходувку до 

температуры ниже 50 °C

Скорость потока воздуха 
существенно снизилась.

Чрезмерный износ 
вентилятора двигателя.

Обратитесь в сервисный центр 
для ремонта.

Воздухозаборник 
заблокирован мусором.

Снимите аккумуляторную 
батарею, удалите мусор.


